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A. Wortschatz
Dienstleistungen – Im Restaurant

	Je toto místo volné?
	Ist dieser Platz frei?

	Máte volná místa pro skupinu 5 osob?
	Haben Sie freie Plätze für eine Gruppe von 5 Personen?

	Ukážu vám, kde jsou volná místa.
	Ich zeige Ihnen, wo Plätze frei sind.

	Toto místo je volné (obsazené, rezervované).
	Dieser Platz ist frei (besetzt, reserviert.

	Nyní nejsou žádná místa volná.
	Zur Zeit sind keine Plätze frei.

	Objednali jsme si místa předem.
	 Wir haben Plätze vorbestellt.

	Kolik míst si přejete?
	Wie viele Plätze wünschen Sie?

	Chcete zvláštní stůl?
	Wollen Sie einen separaten Tisch?

	Posaďte se prosím, hned vás obsloužím.
	Nehmen Sie bitte Platz, ich bediene Sie sofort.

	Tato místnost je pro kuřáky /nekuřáky.
	Dieser Raum ist für Raucher/ Nichtraucher.

	Kouření je zakázáno.
	Das Rauchen ist verboten.

	Přineste mi prosím jídelní lístek.
	Bringen Sie mir bitte eine Speisekarte.

	Okamžik, přinesu vám hned jídelní lístek.
	Einen Augenblick, ich bringe Ihnen gleich die Speisekarte.

	Co si přejete?
	Was wünschen Sie bitte?

	Přejete si něco k jídlu/pití?
	Wünschen Sie essen/trinken?

	Čím mohu sloužit?
	Womit kann ich dienen?

	Co si dáte?
	Was darf´s sein?

	Máte již vybráno?
	Haben Sie schon gewählt?

	Co byste si chtěl objednat?
	Was möchten Sie bestellen?

	Už jsme si objednali.
	Wir haben schon bestellt.

	Co nám můžete doporučit?
	Was können Sie uns empfehlen?

	Co nám můžete nabídnout?
	Was können Sie uns anbieten?

	Máte nějakou specialitu vašeho podniku?
	Gibt es eine Spezialität des Hauses?

	Budete obědvat?
	Möchten Sie Mittag essen?

	Jaký nápoj si přejete?
	Welches Getränk wünschen Sie?

	Jaké nápoje vám mohu nabídnout?
	Was darf ich Ihnen an Getränken anbieten?

	Co si přejete k pití?
	Was wünschen Sie bitte zu trinken.

	Z čeho se skládá toto jídlo?
	Woraus besteht dieses Gericht?

	Co je to za jídlo?
	Was ist das für ein Gericht?

	Máte ještě nějaké přání?
	Haben Sie noch einen Wunsch?

	Mohli bychom dostat menu?
	Könnten wir ein Menü bekommen?

	Přineste mi prosím rychle jídlo, pospíchám.
	Bringen Sie mir bitte das Essen schnell, ich habe es eilig.

	Mohu vám přinést ještě pivo?
	Darf ich Ihnen noch ein Bier bringen? 

	Máme bohatý výběr dezertů.
	Wir haben eine reiche Auswahl an Desserts.

	K jídlu si dám řízek.
	Zum Essen nehme ich ein Wiener Schnitzel.

	Kdo si objednal čaj?
	Wer hat den Tee bestellt?

	Kdo dostane džus?
	Wer bekommt den Juice?

	Pro koho je ta polévka?
	Für wen ist (war) die Suppe?

	Prosím, tady je vepřová pečeně.
	Bitte, hier ist der Schweinebraten.

	Nechte mě prosím projít.
	Lassen Sie mich bitte durch.

	To jídlo je studené.
	Das Essen ist kalt.

	To maso je tvrdé.
	Das Fleisch ist hart.

	Přeju vám dobrou chuť.
	Ich wünsche Ihnen guten Appetit.

	Nechte si chutnat.
	Lassen Sie sich`s gut schmecken.

	Jak vám chutnalo?
	 Hat es geschmeckt?

	Pane vrchní, chtěli bychom platit.
	Herr Ober, wir möchten zahlen.

	Dohromady nebo zvlášť?
	Zusammen oder getrennt?

	Platíte prosím dohromady nebo každý zvlášť?
	Zahlen Sie bitte zusammen oder jeder extra?




	Můžete mi prosím přinést účet.
	[bookmark: _GoBack]Können Sie mir bitte die Rechnung bringen?

	Kolik platím za kávu?
	Was zahle ich für eine Tasse Kaffe?

	Počkejte prosím okamžik.
	Warten Sie bitte einen Augenblick.

	Dělá to dohromady 20 Euro.
	Das macht zusammen 20 Euro.

	Prosím, tady je účet.
	Bitte, hier ist die Rechnung.

	To je zdarma.
	Das ist gratis (kostenlos).

	To je omyl.
	Das ist ein Irrtum.

	Máte prosím drobné?
	Haben Sie bitte Kleingeld?

	Můžete platit kreditní kartou.
	Sie können mit einer Kreditkarte bezahlen.

	To je v pořádku.
	Stimmt so.

	Děkuji mnohokrát!
	Recht vielen Dank!

	Prosím za prominutí.
	Ich bitte um Entschuldigung.

	Děkuji mnohokrát za vaši obsluhu.
	Vielen Dank für Ihre Bedienung.

	Přeji vám hezký den.
	Ich wünsche Ihnen einen schönen Tag.

	Děkuji vám za vaši návštěvu.
	Vielen Dank für Ihren Besuch.

	Přijďte zase.
	Kommen Sie bald wieder.

	Šťastnou cestu.
	Gute Reise!



B. Aufgaben:
1. Bringen Sie die Sätze in die richtige Reihenfolge.
□ Guten Tag!	
□ Vielen Dank für Ihren Besuch und kommen Sie bald wieder.                 □  Haben Sie noch einen Wunsch? 
□  Danke. Bringen Sie mir bitte eine Speisekarte.
□  Ja, nehmen Sie bitte Platz, ich bediene Sie sofort.
□  Stimmt so. Vielen Dank für Ihre  Bedienung.
□  Guten Tag!
□ Ist dieser Platz frei?
□ Was darf´s sein? 
□ Nein, Danke. Ich möchte zahlen.
□  Wir haben heute eine reiche Auswahl an Desserts.                                        □ Ich nehme also eine Tasse Kaffe und dazu ein Stück Linzer  
       Torte. 
□ Das macht zusammen 11 Euro. 
□ Was können Sie mir empfehlen?  
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